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A. O. leaxnenko

JAEAKI OCOBJIUBOCTI BUKOPUCTAHHSA TEMHA
NPUPOJAM B MOE3Il EMLII JIKIHCOH

OO0’ €eKTOM J]aHOT CTATTI BUCTYIIA€ TEMa IPUPOAH B TBOPYOCTI aMEPUKaHCHKOT
noetecu Emini JlikiHCOH, mpeameroM — ii CHMBOJIBHA 1 allfo3iifHa CKiIa/oBa.
Marepianom J0CiPKEHHS CITyXKaTh HayKOB1 PO3BIJIKM BITYM3HSHUX 1 3aKOPJIOHHNX
aBTOpIB, a TakoK TeKcTH BipmiB E. JIikiHCOH. AKTyalnbHICTh pOOOTH, Ha HAIII OIS,
noysArae B iHTepeci YKpaiHChKUX HAyKOBIIB, IO 30€pira€Thcs, 10 TBOPUOCTI
E. dixincon. ABTop crarTi BijmMivae, mo Emini [{ikiHCOH — O/TiH 13 HAHBHIATHIIIIX
1 HAMOPUTiHATILHIINX aMEPUKAHCHKHX ITOETIB yCiX YaciB, aJKe BOHA HACMLJTHIIacs
TIOCTABUTH ITiJI CYMHIB TONOYacHi MOCTYJIATH IOJI0 33/1a4 110e3ii Ta 1oeTa, BUMOT /10
MMOETUYHOI TBOPUYOCTI Ta CKJIAJOBHX MOETHYHOro napy. Omnak ii Bennu mo-
CTIpaBKHbOMY OCATHYNH Juie B XX cromitri. Ii Bipini Hacudeni amosismu Ta
repecniBaMy 3 aMEpUKaHCHKOI Ta 3arajbHOEBPOINEHCHKOI JTiTeparypi, biomii Ta
¢inocoderkoi qymKH TUX YaciB. Emini J[ikiHCOH, He3BaXKarouH Ha JTy>Ke 3aMKHCHUIA
croci0 JKUTTS, aKTUBHO CIIJIKyBajach i3 CydacHUMH il moetamu, Qisocodamu,
I0pHCTaMu, OOTOCIIOBAMHU TOIIO, OTKE, 11 I10e3ist pACHI€ CTiJaMH BIUTUBY HOBITHIX
qutst EmMini iedt i moetraHux ¢opM. Y 11 TeKcTaX MOXKHA 3yCTPITH 1J1e1 TpaHIICH-
3€HTaJII3MY 1 IypUTAHCTBA, a IIPUPO/IA Ta il eIeMEHTH YacTO BUCTYIIAIOTh JIHIIIE
B AKOCTi 3aco0y CIiJIKyBaHHS 3 TBOpIEM BCHro Cymioro. ABTOpKa po3ijsiia
LEHTPaJbHI i7Iel TPaHCICHICHTAII3MY: PiBHICTH JIFOICH, TyXOBHE CaMOBIOCKO-
HaJeHHA ¥ ONMU3KICTh 10 MpUpOAU. 3 iHIIOro OOKY, SK JUIsl MpeICTaBHHUILS
pomanTusmy, s E.JlikiHCOH mprpo/ia 3aIMIIa€ThCS BEIMKOI0 TAEMHUIIEIO, ajle
BOJHOYAC — 1 BAYKJIMBOIO TEMOIO TBOPYOCTI, i 00’€KTOM XyIO)KHBOTO ITi3HAHHSL.
MIipKyBaHHSI IIOI0 POJIi IPUPOJM B JKUTTI JIIOMUHU HEPEILTITAIOThCS B TBOpax
TOETECH 3 MIpKyBaHHSMH I0J0 Micus bora i BipH, 1 y JesIKMX TBOpax Ham
3yCTpivaroThCs HEOUiKyBaHi Mmapajieni i3 inessmu peinkapHari. [Ipeamerni oopaszu
B ii TBOpax cy0’exTrBoBaHi. Hepiako Ha nepiinii riaH BUCYBa€eThCs piOHa NeTab,
PO3TITHYTa HEMOB Y MIiKPOCKOII, 1 BCS yBara 30Cepe/XKYeThCS caMe Ha I ieTalti.

Kurouosi ciioBa: bor, [likiHCOH, poMaHTH3M, TeMa IIPUPOZIN, TPAHCLIEHICHTATI3M.

Heaxnenko A. A. Hexotopble 0CO0EHHOCTH HMCHOJH30BAHUS
TeMbl MPUPOIBLI B TMOI3HH IMUIN JIMKWHCOH.

O0BEKTOM I[aHHOfI CTAaTbH BBICTYNIACT TEMaA NPUPOJBLI B TBOPUCCTBC aMCpU-
KaHCKOH IMOATECCHI DMUIH I[I/H(I/]}ICOH, MpEeaAMETOM — €€ CUMBOJIbHAs 1 AJIJTFO3VBHAs
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cocTapistonias. MarepualoM HCCIEOBAaHUS CIyXKaT HayyHbIE HCCIIEAOBAHUS
OTEYECTBEHHBIX U 3apy0EKHbBIX aBTOPOB, a TAKXKE TEKCTHI CTUXOB . JIMKMHCOH.
AKTyanbHOCTh pabOTHI, Ha HAI B3IV, 3aKIIIOYAETCSl B MHTEPECE YKPAUHCKUX
YYEHBIX K TBOpYECTBY O. JIMKMHCOH. ABTOp CTaTbU OTMEUAET, YTO DMUIU
JIMKMHCOH — OZIMH U3 CaMBIX BBIJAIOMINXCS U OPUTMHATIBHBIX aMEPUKAHCKUX TO3TOB
BCEX BPEMEH, BElb OHA OCMEIMJIAach MOCTaBUTh IMOJ COMHEHHE TOTJAIIHKE
TIOCTYJIATHl OTHOCHTENIBHO 3a71a4 MO33UH U 1109Ta, TPEOOBaHUN K TIOATHYECKOMY
TBOPUYECTBY M COCTABIISIIOIIMX MO3THUYECKOro jnapa. OgHaKko ee BelnUuue Mo-
HACTOsILEeMy Oco3Hanu jauiib B XX Beke. Ee cTUXM HACBHIEHB! AJUTIO3USAMU U
neperneBaMyu C aMEpHKaHCKOW M oOlieeBpornelckol utepatype, bubdauu u
¢uocohckoil MBICTH TOr0 BpeMEHH. DMWIN JIHKUHCOH, HECMOTpSl Ha OYEHb
3aMKHYTBIH 00pa3 >KM3HU, aKTUBHO OOIIAJIach C COBPEMEHHBIMH € I03TaMH,
¢mnocodamu, ropucrtamu, 60rociIOBaMH U T.J1., B CBS3H C YEM €€ TT0331s H300MHITyeT
clielaMy BO3JIEHCTBYSI HOBEHIIMX [Tl DMIIIN MW U TodTH4YecKuX Gopm. B ee
TEKCTaX MOYKHO BCTPETUTh U1V TPAHLIEHICHTAJIN3MA U ITypUTAHCTBA, a IPUPOAA U
€€ 2JIEMEHTBI YaCcTO BBICTYTIAIOT JIMIIb B KAUECTBE CPe/ICTBa 00IIeHus ¢ TBOpIIoM
Bcero cymero. IToaTecca pa3aenser HeHTpalbHbIe UAECH TPaHCLEHAECHTAIU3MA:
PaBEHCTBO JIFOJIEH, TyXOBHOE CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHHE 1 ONTM30CTh K prpoze. C
JIPYToi CTOPOHBI, KaK AJIs IPEICTaBUTENbHULIBI POMAHTU3MA, 14 O. JIMKUHCOH
MPUPOZIa OCTaeTCs OOJNBINON TaWHOW, HO OMHOBPEMEHHO — M BaXKHOH TEMOM
TBOpPYECTBA, U OOBEKTOM XYIOKECTBEHHOTO IMO3HaHMA. PaccyxaeHus o ponu
MPUPOJBI B )KM3HU YENIOBEKa MEpEeIUIeTAl0TCS B NMPOU3BEACHUSAX MOITECCHI C
cooOpaxkeHHsIMU 0 MecTe bora u Bepbl, U B HEKOTOPHIX MTPOM3BEICHUSIX HaM
BCTpEYArOTCs HEOXKHIaHHBIE apaJuUIeH C USsIMU penHKapHanuu. [IpeaMeTHbIe
0o0passl B €€ MPOM3BEJCHUSIX CyObeKTUBHpPOBaHbL. Hepenxo Ha mepBbId IUIaH
BBIIBUTA€TCS MEJIKas AeTalb, PACCMOTPEHHAs KaK B MUKPOCKOIL, ¥ BCE BHUMaHUE
cocpeoTauuBaeTCcs MIMEHHO Ha 3TOM AeTamu.

KnrwueBsie caoBa: bor, JIuKMHCOH, pOMaHTU3M, TeMa IPUPOAHI,
TPAHCLEHICHTAIU3M.

Ivakhnenko Antonina. Some features of using the theme of nature
in poetry by Emily Dickinson.

The object of this article is the theme of nature in the work of American
poetess Emily Dickinson, the subject is its symbolic and allusive component. The
research material is scientific research of domestic and foreign authors, as well as
the texts of poems by E. Dickinson. The actual value of the work, in our opinion,
lies in the interest of Ukrainian scientists in E. Dickinson’s creative activity. The
author of the article notes that Emily Dickinson is one of the most outstanding
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and original American poets, because she dared to question the then postulates
regarding the tasks of poetry and the poet, the requirements for poetry and the
components of the poetic gift. However, its greatness was truly realized only in
the twentieth century. Her poems are full of allusions and retellings from American
and European literature, the Bible and philosophical thought of that time. Emily
Dickinson, despite her very withdrawn lifestyle, actively communicated with
contemporary poets, philosophers, lawyers, theologians, etc., so that her poetry
is replete with the influence of the newest ideas and poetic forms. In her texts you
can find the ideas of transcendentalism and puritanism, and nature and its elements
often only act as a means of communication with the Creator of all things. The
poetess shares the central ideas of transcendentalism: people’s equality, spiritual
self-improvement and closeness to nature. On the other hand, for E. Dickinson, as
arepresentative of romanticism, nature remains a great mystery, but at the same
time it is an important theme of creativity, and an object of artistic knowledge.
Reasoning about the role of nature in human life is intertwined in the poetess’
works with considerations about the place of God and faith, and in some works
we come across unexpected parallels with the ideas of reincarnation. Concrete
images in her works are subjectivized. Often, a small detail is brought to the fore,
viewed as in a microscope, and all attention is focused on this particular detail.
Key words: God, Dickinson, nature theme, romanticism, transcendentalism.

Beryn. Emini likiHCOH — BitoMa y BcboMYy cBiTi moeteca XIX cromitts,
SKy 3a3BUYail BBAXKAIOTh MPEACTABHUKOM aMEPHKAHCHKOIO POMaHTH3MY
W TpaHCUeHAeHTaIi3MY [ 1], 3a3Ha4atoun BEJIMKHIA BILUIMB Ha ii TBOPYICTH
nornsiaiB Emepcona [6; 7] Temu ii TBOpiB, HA NEPIINl MONISII, € CTaH-
JapTHUMH: BOHA PO3MIPKOBYE MPO KOXaHHS; Yac BiJl Yacy KHJa€ BUKIUK
Bory; cymye 3a BoiHaMu, KOTpi 3arMHYIIN YIPOJOBK | poMa sTHCBKOI BiHH,
1 MMIIA€THCSI HUMH; MHJTYETbCS OapBaMH OCIHHBOTO JIMCTS 1 3HAXOAMUTH
CIOKI Y CIOCTEPEKEHHI 3a MPUPOJIO0. Y TiM, HE3Ba)KaFOUH Ha 3BUYHICTD
TeM 1l TBOpYOCTi Ta TOHM (haKT, 110 HAYKOBI(I JaBHO BXE BIIHECNH ii J0
JIAHOK KJIACHKIB, BOHA € JIy’KE€ HE3BUYHOK OCOOHUCTICTIO i, O€3MepeyHo,
caMOOYTHIM MOETOM — HACTIIbKH caMOOyTHIM, 110, Ha JYMKY JESKHX
JOCHIJTHUKIB, «HAYKOBUH iHTepec NI0 aHami3y ii moesii TpuMaTHMEThCS
TOBiKy» [9].

IHocTanoBka mpo0aeMH Ta aHAJI3 OCTAHHIX JOCTiZKeHb i My0.i-
Kamniid. Emini JlikiHCOH, He3Ba)KalouM Ha JYXKe 3aMKHEHUH CIIOCi0 HKUTTS,
AKTHBHO CITUIKYBAJIACh 13 CyYaCHUMH il moetamu, (iiocopamu, OpUCTaMH,
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OorocioBaMH TOLIO, OTKe, 11 TI0e3isl PSICHIE CIIiIaMU BILTUBY HOBITHIX ISt
Emini ine#i i noetrunux dopm. Ha choronuiniHii JeHb modauunia CBiT Iina
HU3Ka JIOCIIKCHb, MAaTEPiaJioM JUIsl SIKUX CTAJId CaMe BipIili aMepUKaH-
CBhKOI TIOETECH, Cepell HUX 1 KijlbKa JUcepTalliii. AJie MOKH 110 HEMOXKHA,
HaXkajb, CKa3aTH, 1110 aHaii3 TBOpYOocTi Emini [{ikiHCOH € BCEOCSHKHUM:
3QJIMIIAETHCS YMMAJIO MOMEHTIB, SIKi HE MOTPANUIN IMij MUJIbHE OKO
CyYacHHUX HayKOBIIiB, aJie, Ha Hallly IyMKY, BapTi Toro. Tak, Tema npupoan
B Emimi JlikiHCOH BUCBITJIFOBajacs 3 MO3MIlII TPAHCIICHACHTAII3MY Ta
BiiHOIIEHb 13 Borom [1]; CHMBOJIIYHOrO 3HAYCHHSI MEBHUX CJICMCHTIB
npuponu (HampuKIag, MOpe sIKk CHMBOJ cBobonu — auB. [3], 4u
«T0T100pa3HicTh» CUMBOIY MOpPS B po0OTi [5]); 1 HABITh — TPAKTyBaHHS
OIUCIB TPUPOIH SIK MPUXOBAHUX MPOSIBIB KIHOUOI CEKCyanbHOCTI [9] Ta
iHme. ["'agaemMo, 4eproBi JOCTiKEHHS Ha IO TEMY 3p00JIATh HEBETMUKUH
BHECOK y Kpalle po3yMiHHS TBOPYOCTi aMEPUKaHCHKOI ITOETECH.

Buxonsuu 3 1b0T0, BU3HAUEMO METY HAIIOI CTATTI: BUAUTUTH OCHOBHI
MOTUBHY TBOPiB EMini JlikiHCOH, TPUCBSIYEHUX PUPOIL.

OcHoBHi pe3ynasTatn gociaimkenus. JIro6oB no npupoau B Emini
Ma€e JIOBry ICTOPIiI0: BOHA 3’SIBUJIACA 1€ Y JUTHHCTBI, KOJU MOETEca
IIKaBHJIACsA KOMaxXxaMu W MITyBaiacs KBiTaMH, 110 POCiH B i1 caxy. Och,
HANPHKIAA, SKUM YHHOM I10eTeca BiITyKYEThCS PO CYyTHICTh MPUPOIM:
«Naturey is what we see — [10, c. 668].

Yrponorxk cBoro xutts E. JlikiHCOH 3HaioMHIIacs 3 NOMIAAaMHU Ha
MPUPOLY, SKi BUCIIOBIIIOBAJIN Pi3HI HAYKOBIII, 1 OCh JI0 IKNX BUCHOBKIB BOHA
MpUIIILUIa B pe3y/IbTaTi TAKOro 3HAHOMCTBA: 1) MpUposa € i1eaaom, paem
Ha 3eMJTi, aJKe BOHA LILTKOM TapMOHIHHO OpraHi3oBaHa; 2) JIOICHKUH pO3yM
He 3JaTHUI OCSATHYTH BCIO BENWY i Kpacy npupoau. Llel Bipm moxHa
HA3BaTW MPOTPAMHUM, /K€ BiH MICTUTh MeEpeNtiK 3aco0iB CIPUHHATTS
MPUPOIU 32 JOMOMOTOI0 PI3HMX BiAYYTTIB: 30py U CIyXY, — @ TaKOX
i po3ymy: Nature is what we see <...> Nature is what we hear <...>
Nature is what we know [Tam camo]. JlaHui BipIn moeTecH, 37a€ThCs,
€ OCMHCJICHHSIM OJTHOTO 3 aCHEKTiB TPaHCICHJCHTANI3MY, Ha [0 HATSIKA€E
iTOH daxr, mo cioBo «[Ipupona» B3O y Manku. «CydacHa eHIIUKIONETisD»
MPOIMOHYE Take BU3HAYCHHS TpaHCUEHAeHTali3My: 1e «(hizocodcbko-
niteparypHa Teuist y CIIA B 1830-60-x pp. (Manidect-ece P.Y. Dmepcona
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«[Ipuponaw; I. Topo, E.B. Onkort, M. Pymuiep, T. [lapkep, H. T'otopn).
Moro npeicTaBHUKN KPUTHKYBAJIH CydacHy iM IIMBiNI3aIii0 3 MO3HILiit
pOMaHTU3MY W JiBoro paaukamizmy» [8]. LlenTpanbai igei mporo
HaNpPSMKY — PIBHICTB JIIOZICH, TyXOBHE CAMOBJIOCKOHAJICHHS 1 OJIM3KICTh
JI0 TIPUPOU [TaM camo].

Hana Teuist, i ocobnuBo — TBopuicTh P. EMepcona, cnpaBuna
BenuuesHuii BB Ha E. JikiHCOH, mocunauBIIM i JaBHIH HTEpeC 10
npupoau. Y pe3ynbTari, TeMa MPUPOAM CTala OTHIEI0 3 EHTPaIbHUX TeM
y TBOPUYOCTI JOCHIZPKyBaHOI aMEPHKAHCHKOI ITOeTecH; B i BipIlax MOKHa
MOOAYNTH TIGPEKOHAHHSI, IO B IPUPOAX MOXKHA Ji3HATHCS Habararo OibLie,
HDK Bij JIFONeH, Ta ¥ BIUIMB NMPUPOAM HA AYIICBHHUU CTaH JIIOJUHU €
ofHO3Ha4YHO Kpamum. Came ipupona, miciis bora, crae oHUM i3 TOIOBHUX
cniBpo3MoBHUKIB Emini JlikiHcOH, TMM Oinbline, 10 OCTaHHS Oyna
camiTHUICK. B Takuii criocio BOHA Mo3HavYae MPUPOJIy B IHIIOMY CBOEMY
Bipwii: This is my letter to the World / That never wrote to Me — / The
simple News that Nature told — / With tender Majesty — [10, c. 441].

Otxe, TOM (haKT, 1110 TPUPO/IA JIs TOSTECH HE JIUIIIE € )KHUBOKO, a i HaBITh
yMi€ pO3MOBJISITH, MOKE 3aITPOIIOHYBATH MOSICHEHHS OJTHI€T 3 MPUYNH, 3 SIKHX
CIIOBO «IIPUPOJay» Y Bipiiax J{ikKiHCOH 3aBKI1 MUIIETHCS 3 BETUKOI JIITEPH.
S 10 npeACcTaBHUKIB HE JIMIIE TPAHCHEHCHTANI3MY, a i pPOMaHTH3MY,
MPHUPOAA 3aTUIIAETHCS U HEl BETMKOI0 TAEMHUIICIO, alieé BOAHOYAC —
1 BOXKJIMBOIO TEMOIO TBOPUOCTI, 1 00’ €KTOM XYJIOKHBOI'O Mi3HAHHS; TTOeTeCa
MOCTIHO MOBEPTAETHCS JI0 TEMH MTPUPOJH Y CBOIH TBOPYOCTI.

VYTim, y Bipmax EMijni MokHa MOOaYUTH HE JIMIIE BEJIUKY YBary Jio
MPUPOAH, CIPOOY 3pO3yMITH ii, ajie i 3aHYpPeHHS y MPUPOAY, CIPOOy
BCTAHOBHTH 3 HEIO HAUTICHIIIINIA 3B’ A30K. L{ikaBo BiMITHTH, IO MipKyBaHHSI
LIOJI0 POIi MPUPOIH B KUTTI JIFONMHH MEPEITITAIOTHECS B TBOPAX MMOCTECH
3 MipKyBaHHAMH 111070 MicIs bora 1 Bipw, 1 y AKX TBOpax HaM 3yCTpi-
YaroThCsl HEOUIKyBaHi maparelni i3 i1esMrd peiHKapHallii Ta TpUCyTHOCTI
OOKECTBEHHOTO B KOKHIH pociiMHiI 4M Komaci. Tak, Hampukmial, y TBOpi
«Of Bronze — and Blaze» BoHa MipKye Mpo MOXJIMBICTh IEPETBOPUTHCS
Ha TPaBY, SKa CIUIKYETHCS JIUIIE 3 KOMaXaMHU 1 3aJTUIIAETHCS HE TIOMIYE€HOO
moaemiu [10, ¢. 290].

Corig BigMITHTH, IO 00pa3 TpaBU SK IEHTPAIbHUI 00pa3 TEKCTY HE €
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yHiKaJbHHUM Jiriie 1715 TBopuocti Emini Jlikincon. Tak, BiH 3ycTpidaeThCst
y Tekctax Emepcona i MenBimna, Jie BUCTyIa€e SIK CUMBOJ ONTHMIi3MY,
XapakTepHHUH A Tewil TpaHcueHaeHTanismy [6, c. 164]. P. Accenino
3a3Hayae, 1o 1ed 00pas, y IIJIOMY, € JIOCUTh PO3IIOBCIOKEHUM Y JIITEPaTypi
CIIIA i BinOMBae MICTUYHHI MOTJISA Ha KUTTA [Tam camo]. JlopeuHum
TyT OyJie TAKOXK HaBeCTU poOOTY pociiickkoro HaykosIist . ['aueBa, B sKiit
¢inocod 1 KyaBTypOJIOr HABOAUTH JOCUTH TTOJOOHMIA aHAaIIi3 BaXKIUBOCTI
00pasy TpaBH B aMepHKAHCHKiH JliTepaTypi i KyJIbTypi, B LIitoMy. HaykoBenpb
MiIKpecIoe, M0 Ui aMEpUKaHIIS TOJIOBHOIO POCIMHOIO € caMe TpaBa,
a He JIepeBo, Ha BiIMiHY BiJ €BponelchKol KyasTypu. Ha Horo mymky, 1ie
BiI0yBa€eThCs Uepe3 MOCTIHHUIN «IIOCTIIX)» AMEPUKAHIIIB, SKIM IIPOCTO HEMAE,
KOJIM BHPOIIYBaTH JIepeBa, aJpKe 1€ 3aHaJITO JIOBTO, a iM MOTPiOHO BECh
Yac 0irTu Briepes. 3HaMEHUTHI aMepuKkaHChkui noet Bont Bitman HaBiTh
HA3BaB CBOIO KHUTY «JIMCTS TpaBmW», MiAKPECITIOI0UN BaXXJIUBICTh TPAaBU
JUISl TIEPECIYHOTO aMepUKaHIs Ta «AyXy Hawii» [4, c. 442].
[oeepratounck 10 JiKIHCOH, OJJHUM i3 aKIIEHTIB, sIKi BOHa POOUTH y
CBOIX BipIlIaX Mpo MPUPOLY, € Came JOCKOHATICTh OCTaHHBOI. YIIOO0IeHUM
MicsilieM aBTOpKU OyB 4epBeHb, ajie i B OCiHI BOHA 0a4MTh MEBHY Kpacy:
TOpiXM TEMHIIAITh, SITOAM HAJUBAIOTHCS COKOM, KJICHH HalIsAraloTh
sickpaBi mwapdu. .. (Bipi The morns are meeker than they were). [lpupona
TaKor Miporo rpuBadiitoe Emini JlikiHCOH, 1110 ToeTeca HaBiTh OPIBHIOE i
3 IEPKBOIO, a MTaXiB — 31 CBANICHHUKAMH, TUM CAMUM POOJISIUN BETUKHI
I'piX, 3 TOYKH 30pY XPHUCTHSIHCHKOI MOpalli, ajyke Taki MOPIBHSIHHS i
TOTOKHOCTI MIPUHMKYIOTh BAXKJIMBICTh LIEPKBH Ta 1i cIyr. Ajle OCHOBHA
MeTagopa reii3aKHOT JTIPUKHU MMOSTECH € CaMe TaKOI: MPUPOJA, 3 ii TOUKU
30pYy, — i€ HIlIO iHIIIE, K XXUBUH XpaM, 1 BOHA IPOCIKHYTa MPUCYTHICTIO
OoxxecTBa, IO J03BONSAE, HE3BAKAIOUM Ha (OpPMaIbHy NMPUHAJICKHICTH
Emini 10 XpucTHsSHCTBA, MPOBECTH Mapalieni 3 NaHTECICTHYHUMH Bipy-
BaHHAMH. TaKk, CIIiB NITAIIKH B CaJI0UKY MEPETBOPIOETHCA Y BIpIIIi HA KpaIInii
MoneOeHb, a caMma ToeTeca, yocobneHa B o0pasi 0000NIIHKY «IiIBHIIYE
CBIM CTaTyC» JI0 €IMHOTO CIIPABKHBOTO CBAIICHUKA, YUH TOJIOC JOHOCUTBCS
1o camoro bora. TakuM 4rHOM, MoeTeca BiAMOBISIETHCS SIK BiJl MOLIYKY
pato, MOBEPTAIOUH HOT0 Ha 3eMJII0, TaK 1 Bij] 3arpOOHOTO KUTTS, B LILJIOMY,
BH3HAIOYH 3MICT TUIBKH B pealibHOMY XHTTi. [laHTEi3M, €IHICTH BCHOTO
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YKUBOTO BIII3EPKATIOETHCS B yCiX 00pasax ii BipIIiB: Bijl YaIlIeUKH KBITKH
10 najekux 3opsHuX cBiTiB. Hampukmax, E. [likiHCOH MUIyeThCS
HeOEeCHOI0, HaBiTh 00KECTBEHHOIO KPacolo MPOCTOro Oy3Ky, MOPIBHIOIOYH
HOro KBiTOUKH 13 HOBUM JAuBHUM cBitoM: Of one Corolla is the West —/
The Calyx is the Earth — / The Capsules burnished Seeds the Stars [10,
c. 1241].

Jo pedi, KBiTaM MPHUCBIYEHO YUMAJIO BIpILIiB aMEPUKAHCHKOT IIOETECH.
MabyTb, OAHY 3 IPHYMH ILOTO MOXKHA MOOAYUTH B TOMY (DaKTi, 110
aBTOPKA 3 MaJICUKy 3aXOILTIOBaIAcs OOTaHIKOIO i caMa BUpOLIYyBaia pi3Hi
BUIIM KBITiB. KBiTH, 110 CYNpOBOMKYBalu BIpIIOBAaHI PSAJKH, CTaBaId
O3HAKOI0 YBard Bijl ycaMiTHEHOI JKiHKM 10 Jpy3iB i 3Haliomux. Taka
POMaHTUYHICTb, B3araji, BBaxKanaacs JOPEUHOIO JUIs IIBUNHU YU HKIHKH i
MoJIo’KeHHs B cycniabeTBi. Och, 1o nume Ban Bik Bpykc npo monozp
1840-x pp.: «Konu peanbHa 3ycTpid BUSBISIACS HEMOXKIMBOK, MOJIOAI
JIIONM U JiB4aTa OOMIHIOBJIMCS JIMCTaMHU, JIOJAIOUU Y KOHBEPT aHEMOH
abo manbBy» [2, c. 141]. KBitka y TBopuocTi E./likiHcon yacTto HaOyBae
AJICTOPUYHOr0 3HAYCHHS, IEPETBOPIOIOYNCH HA CUMBOJI, 1HO/II HATa [yt0un
poub kBiTiB y ipo3i H. ['otopHa.

Y HaykoBill JiiTepaTypi JipUKa MOCTECH YaCTO HA3MBAETHCS
«KaMEepHOIO». YBara aBTOPKH 30CEPEIKYEThCS Ha JIPIOHMX CKIIaJ0BHX
YKMBOI IPUPOJIH, SKi Bi/II3epKaJIFOIOTh HIOAHCH HACTPOIO Ta IICHXOIOT YHOTO
cTaHy CBOro TBOpIs. TOHKMMHU Ma3kamu EMini HAHOCUTB Ha MOJIOTHO KiJTbKa
€NIeMEHTIB Mei3axy, 1m0 3amikaBwin il (KBiTKY, METENHKa, OIKOIIY,
MaJIMHIBKY), 1 pOOH TS iX OMYKIMMH, BABOAWTH Ha NIEPILHI ITaH PO3MOBIiIi,
HaBITh 3MiHIOE Tiponiopitii: The Bees — became as Butterflies — / The
Butterflies — as Swans —[10, c. 593]. He3HauHi Ha niepIimii OIS JeTai
MEePETBOPIOIOTHCS Ha IIEHTPabHI CKIaA0B1 (iI0COPCHKOI, EK3UCTECH-
[iaJIbHOT KAPTUHU CBITY, IKY MAITIOE XYIOKHHUIIS CJIOBA.

CHpuifHATTS CBITY 32 eMEPCOHOBUM IPUHITUIIOM «IIPO30POT0 OYHOT'O
ssonyka» [6, c. 174] mns E. [likiHcon HemoxiuBe. [1Jis Hel TOJIOBHUM
JIPUYHUM TEPOEM BCE OHO 3aJIMIIAETHCS JIOAMHA, BOHA HE MiATPUMYE
niepexoHanocti P.B. EMepcoHa y yXOBHOCTI ITPUPOIH SIK TaKOi 0€3 JFOAMHHY,
110 CIIOCTEpIrae 3a MPUPOJIO0 UM MUITYEThCS HEto: But nature is a stranger
yet [10, c. 1400], Nature can do no more [10, c. 1673], I thought that
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nature was enough / Till Human nature came [10, c. 1286], I lost a
World — the other day! [10, c. 181] — 0coOnMBO B OCTaHHBOMY TPUKJIIa i
BUJIHO, HACKUILKY BEITNY [IEPEIIOBHIOE JTIOANHY, HAOIMKar0uH ii 10 caMoro
TBOpIIA BCHOrO CYIIOTO: JIOIUHA MOXE «3aryOuTHy» I cBiT! Y 1ux
PsSIKax BiAuyBa€eThCs BUKJIMK BOTOBi, SIKMIT 4acTO 3ycTpidaeThes B TipUIi
JiKiHCOH 1 3aBISKH SIKOMY TEpeKiIaay ii BIipIIiB MOIVIH MyONiKyBaTHCS
B CPCP. Lle 111e oxtHe pKeperio HalpyKEHOro JpaMaTu3My BHYTPIITHBOTO
KHUTTS TIPUUHOI repoiHi. Ase 60ro0opelp TyT JIHIIE TIOIUHA: KOITU TIoeTeca
HaJIIJIs€ SIBUITA IPUPOIH JIFOJACHKUMHU PUCAMU, TIOPIBHIOE 3 JTFOIUHOIO BXKE
3rajlafi TyT KBiTKY, METEIHKa UM MAJIHMHIBKY, TO pOOHTH BOHA II€ JIMIIE
3aJyIs KpacH BipIlla, BAKOPUCTOBYIOUH CIIeH(DITHIIA XyTOKHIH MPHITOM.
Ewmini nepekoHaHa: cBizoMocTi y npupozi Hemae. Konmu TpaBa momupae,
BOHA MEpPeTBOPIOEThC Ha ciHo [10, c. 333], sike JronqMHA MOXKE BHKO-
pHCTaTH; ajie KOJu BMUPAE JIOIUHA — 1€ Tparemdis.

Sk MU 3a3HauaNM TPOXH BUIIE, OETeca MPOBOAUTH Mapalieli Mixk
MPHUPOOIO TA €AMHUM KUBUM OpraHizMoM. MoXXHa cKa3aTH, 110 MPUPOAa
BHUKOHYBaJjla poib CBOepigHOTO Nocepennnka Mk E. JlikiHcoH 1 borom,
aJpKe aBTOpKa 3HAXOJMJIA BiJToOpaskeHHs OOKECTBEHHOI BEJIMYI Y BEJIUYi
npupoau. Bona Oyna nepekoHaHa: Bci IpUPOAHI sBUINA OyiTH 3aI104aTKOBaHI
Ha HeOl, OCKUIbKH, sIK 3a3HaueHo B bioOnii, [ocnoap € TBOpIeM yChOro
cymoro. 3B’s30K MpUpoau 3 borom 0coOIUBO SICKpaBO BHIHO Yy BipIi
Lightly stepped a yellow star [10, p. 1672].

e ouH eneMeHT ner3axy, SKui 3aiiMae OfIHE 13 IIEHTPaIbHUX MiCIlb
y noesii E.Jlikincon, — 1ie Hebeca, aim bora: Heaveny — is what I cannot
reach!... / The Color, on the Cruising Cloud — / The interdicted Land —
[10, c. 239]. ¥ upoMy Bipiii moereca B YeproBUH pa3 MUIIYEThCSI HEOOM,
TaKUM MPEKPACHUM 1 HEIIOCSHKHUM JUTsl cMepTHOI mopuHu. [loereca mparne
JOTATHYTHUCSA 70 HeOec, 11100 modauntu bora, ane po3ymie, 1o 11 MiJIKOM
HEMOXXJIMBO. B iHIMX psiikax aBTOpKa MOPiBHIOE HEOO 3 HaMeToM: [ 've
known Heaven like a Tent — / To wrap its shining Yards... [10, c. 243].
Y naHoMy Bipiii HeOO MOCTIMHO 3MIHIOEThCS, 1 OUIBII TOTO — BOHO B3araJi
MOXK€ 3HUKHYTH, HE 3aJIMIIMBIIM 1O co0i aHi cmigy. TyT BiguyBaeThCs
eK3eCTeHLIHHUI CTpaXx JIIOANHY Mepe]l HEB1IOMHIM, TIepe KOJIOCaTbHUMHU
CHJIaMH TIPUPOJM Ta IMepeA CMEPTIO — IIe OIHIEI0 Ba)KIMBOIO TEMOIO
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JIPUKHA aMEPUKAHCHKOT rtoerecu. B iHiomy Bipii, “Heaven” has different
Signs — to me —, aBTOpKa OMHUCYE HEOO SIK BOPOTa, IO BEAYTh JO OCEIi
bora [10, c. 575]. Yesa npupona «xBanuth [ocrionay, sk ceoro Tsopiis,
a OTXe, BCI SBUIA NPUPOAU CKJIAJATh €JIEMEHTH PalChbKUX KYIIIB.
[Mizkpecmiolouu Kpacy IIbOTO CBITY, MPOHHU3aHOTO O0XOI0 0JaromaTTio,
Emini y cBoix TBOpax y»KMBa€ eMOLIHHO-TIIHECEH] BUIICOBH: Superior
Grace, Carnivals of Clouds.

Xoua E. JIMKMHCOH 3axOIuTOBajacs BCiMa SBUIAMU TPHUPOIH, il
ymooneH1eM OyB BiTep, ke BiH BUIbHUH, a EMii BciM cepiiem mparaysia
3HalTH BONO. Tema BiTpy 3’ sBISI€THCS B 0araThox ii Bipiax, HapyuKIad,
The Wind — tapped like a tired Man — [10, c. 436]. Birep y Bipmax He
JIUIIIE «IMe», a lap the Miles i € nyxe caMoTHIM: chase itself [10, c. 585].
BiH BiuHMIT MaHJPIBHUK, SKUH JorioMarae npuponai: How lonesome the
Wind must feel Nights —[10, c. 1418]. AJe BiTep — HE JIUIIIC TO3UTUBHUM
MepCOHaX JIPUKH, BiH iHKONH OyBac i pyiiHiBauM: There came a Wind like
a Bugle — [10, c. 1593].

Ille B omHomy Bipii E.JliHIHKCOH HaBOAMTH AyKe IIKaBy MeTadopy,
SIIPOM SIKOi BUCTYTIA€ BIiTEp, a came, the Root of Wind. Ochk KijbKa pAIKIB
13 Biputy: [ think that the Root of the Wind is Water — / It would not
sound so deep / Were it a Firmamental Product — / Airs no Oceans
keep — / Mediterranean intonations — / To a Current’s Ear — / There is
a maritime conviction — / In the Atmosphere — [10, c. 1302]. Tagaemo,
CITiI TPOXH 3yNMUHHUTHCS Ha 11iii Meradopi. Ha Hamy mymKy, TyT MaeTbes
Ha yBa3i Take: KOPiHb — IIe O1opa, a MOXOHKEHHS BCbOTO YKHBOTO, HTO
OCHOBa — BOJIa. A OCKIJIbKH BiTep TEX KMBHIA, BiH Oepe M04aTOK 3 BOAU.
V Bcix Bipmax E. JlikiHCOH BiTep nepcoHi(ikoBaHO, i€ CIOBO HATKCAHO 13
BEJIMKOI JTITEPH 1 Y)KUBAETHCS 3aBK/H JIUIIE 3 03HAYCHUM apTHKIIEM.

Jlipuka E. J{ikiHCOH MiCTHTB Y cOOI I1iJTy HU3KY TIOBTOPIOBaHUX 00pas3iB:
BITIHHS, JI03PIBaHHS, 3B’ THEHHSI, TUTMH CE30HIB, BIYHE BiTHOBJICHHSI IIPUPOITU
—1B3araii, i 00pa3u AJs JTipUIHUX TBOPIB € TpamulitHuMu. OJHaK BOHH
DIMOOKO CUMBOJIIYUHI: BipIlli PO3MOBIIAIOTH YUTAUEBI TIPO 3UMY, ITPO 3aTUOCITh
KBITiB, IPO MEPIIHIA OCiHHII MOpPO3, aJie BOAHOUYAC, MOBA TYT iJie, Ha HaIIy
IYMKY, TIPO JIIOJICbKe KHUTTs. Malie KOXKeH MiCAIb POKYy Ma€ BIIACHY
CHMBOITIKY: OepeseHb — ouikyBaHHs: Dear March — Come in —/ How glad



228 BueHi 3anuckun XI'Y « HYA»

I am — /I hoped for you before — / Dear March, Come right up the
stairs with me —/ I have so much to tell — [10, ¢. 1320], kBiTeHb i TPaBEHb
— panictb: Absent Place — an April Day —/ Daffodils a blow / Homesick
curiosity / To the Souls that snow — [10, c. 927], 3MMOBI1 MicCsAIli — CMYTOK,
cMmepth: What care the Dead, for Chanticleer — [10, ¢. 592].

Y koKHOTO 1ToeTa € yarobneHi Temu. OTHUM 13 YAroOIeHNX MPUPOAHIX
oOpa3siB E./likiHCOH € Mope, sKe il JoBenocs modaynTu jiuiie pas. Mope
B 11 mipuii — 1e, Hacamnepen, ¢inocodcbka Meradopa. Lle it cumBon
KUTTS — OypXJIUBOTO, TAKOTO, 1[0 KUITUTh IPUCTPACTIO, 1 CUMBOJI KOXaHHS.
AmneropisiMu 10111 TipU4HOI TepOIHI BUCTYMAIOTh y TEKCTaX €JIEMEHTH TBOPY,
TEMaTUYHO OB’ s3aHi 3 MOPEM: MOPSIK, 1110 rpede B Tempsisi, [10, c. 259]
BITPUIIO, 1110 OJTyKa€e Ha XBWIISX, [ 10, ¢. 78], MaJeHbKHUI YOBEH, PO30UTHIA
kaaionumu xsuismu [10, ¢. 107, 739].

BucHOBKM i mepcneKTUBY NOAANBIIOIO AOCHITKeHHs. Byan-skuit
neitzax y mipuii Emini JlikiHCOH HacHMYeHUI o0pa3aMu i CHMBOJIAMH.
PeanbHicte mist J{ikKiHCOH — JKepeno BpakeHb 1 CTHMYI AJIsl TIIMOOKUX
PO3IIyMIB, Y PEAIbHOCTI aBTOPKA IIyKA€E MEPECIIBU SBUIL BHYTPIIIHHOTO
xUTTs. ToMy IpeaMeTHi 00pasu B ii TBOpax cy0’exTrBoBaHi. Hepigko Ha
TIEPIIUH TUIaH BUCYBAETHCS APiOHA JIeTalb, PO3NIITHYTa HEMOB Y MIKPOCKOIL,
1 BCsl yBara 30Cepe/KyeThCsl came Ha I1iid ietali. B sikocTi mepcnekTuBu
MOJAJIBIIOTO JOCHI)KEHHSI MOXE BHCTYNATHU OlJbINe JeTalbHUN
CTHJIICTUKO-CEMAaHTUYHUI aHaJII3 TIeH3aKHOT JIIPUKH TOSTECH.
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